
HucTpyKD;HB no 3KCnJiyaTaD;HH 

uarpeBaTeJieu B03,zi:yxa 

c неnpBMLIM uarpeBOM MASTER

B 130 - B 180 - B 230 - B 230DV - B 360 - B 360DV

BV 69E - BV 69DV - BV 77E - BV 77DV

BV 110E - BV 110DV - BV 170E - BV 170DV - BV 

290E - BV 290DV



B 130 B 180

 MAX

31 kW-кВт
26.700 kcal/h-ккал/ч
106.000 Btu/h-БТЕ/ч             

48 kW-кВт
41.200 kcal/h-ккал/ч
165.000 Btu/h-БТЕ/ч

1.550 m³/h-м³/ч 1.550 m³/h-м³/ч

2,45 kg/h-кг/ч 3,8 kg/h-кг/ч

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

36 l-л 36 l-л

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

1,5 A   0,3 kW-кВт

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

1,5 A   0,3 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3 A   0,3 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3 A   0,3 kW-кВт

28 kg-кг 30 kg-кг

0,65 US gal/h 80°S
DANFOSS

1,00 US gal/h 60°S
DANFOSS

1.000 kPa-кПа
10 bar-бар

1.000 kPa-кПа
10 bar-бар

 IMPORTANT: In order to have a correct function you must use an electrical generator in class G3 or more (frequency va-
riation ±1%, tension variation ±2%). The maximum power of electrical generator must be three time the nominal power of device 
that you must connect.

TECHNICAL DATA TABLE - TABELLA DATI TECNICI - TECHNISCHE DATENTABELLE 
- TABLA DE DATOS TÉCNICOS - TABLEAU DES DONNÉES TECHNIQUES - TABEL 

TECHNISCHE GEGEVENS - TABELA DE DADOS TÉCNICOS - TEKNISK DATATABEL 
- TEKNISTEN TIETOJEN TAULUKKO - TABELL FOR TEKNISKE DATA - TABELL 

MED TEKNISKA EGENSKAPER - TABELA DANYCH TECHNICZNYCH - ТАБЛИЦЕ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ - TABULKA TECHNICKÝCH ÚDAJŮ - MŰSZAKI ADATOK 

TÁBLÁZATA - TEHNIČNI PODATKI - TEKNİK VERİLER TABLOSUNDA - TABLICI 
S TEHNIČKIM PODACIMA - TECHNINIŲ DUOMENŲ LENTELĖJE - TEHNISKO 

DATU TABULA - TEHNILISTE ANDMETE TABEL - TABELUL CU DATE TEHNICE - 
TABUĽKA TECHNICKÝCH ÚDAJOV  - ТАБЛИЦА ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ - ТАБЛИЦІ 

ТЕХНІЧНИХ ДАНИХ - TABELI SA TEHNIČKIM PODACIMA - ΠΙΝΑΚΙΔΑ ΤΩΝ 
ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ - 技术参数 - ТЕХНИКАЛЫҚ КӨРСЕТКІШТЕР КЕСТЕСІ



TECHNICAL DATA TABLE - TABELLA DATI TECNICI - TECHNISCHE DATENTABELLE 
- TABLA DE DATOS TÉCNICOS - TABLEAU DES DONNÉES TECHNIQUES - TABEL 

TECHNISCHE GEGEVENS - TABELA DE DADOS TÉCNICOS - TEKNISK DATATABEL 
- TEKNISTEN TIETOJEN TAULUKKO - TABELL FOR TEKNISKE DATA - TABELL 

MED TEKNISKA EGENSKAPER - TABELA DANYCH TECHNICZNYCH - ТАБЛИЦЕ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ - TABULKA TECHNICKÝCH ÚDAJŮ - MŰSZAKI ADATOK 

TÁBLÁZATA - TEHNIČNI PODATKI - TEKNİK VERİLER TABLOSUNDA - TABLICI 
S TEHNIČKIM PODACIMA - TECHNINIŲ DUOMENŲ LENTELĖJE - TEHNISKO 

DATU TABULA - TEHNILISTE ANDMETE TABEL - TABELUL CU DATE TEHNICE - 
TABUĽKA TECHNICKÝCH ÚDAJOV  - ТАБЛИЦА ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ - ТАБЛИЦІ 

ТЕХНІЧНИХ ДАНИХ - TABELI SA TEHNIČKIM PODACIMA - ΠΙΝΑΚΙΔΑ ΤΩΝ 
ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ - 技术参数 - ТЕХНИКАЛЫҚ КӨРСЕТКІШТЕР КЕСТЕСІ

B 230 B 360

 MAX

65 kW-кВт
56.000 kcal/h-ккал/ч
222.000 Btu/h-БТЕ/ч             

111 kW-кВт
95.460 kcal/h-ккал/ч
379.000 Btu/h-БТЕ/ч

3.000 m³/h-м³/ч 3.300 m³/h-м³/ч

5,2 kg/h-кг/ч 8,83 kg/h-кг/ч

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

65 l-л 105 l-л

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3,5 A   0,8 kW-кВт

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

4,6 A   1,06 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

7,5 A   0,8 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

9,2 A   1,06 kW-кВт

57 kg-кг 86 kg-кг

1,25 US gal/h 80°S
DANFOSS

2,00 US gal/h 80°H
DANFOSS

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

1.300 kPa-кПа
13 bar-бар

 IMPORTANT: In order to have a correct function you must use an electrical generator in class G3 or more (frequency va-
riation ±1%, tension variation ±2%). The maximum power of electrical generator must be three time the nominal power of device 
that you must connect.



TECHNICAL DATA TABLE - TABELLA DATI TECNICI - TECHNISCHE DATENTABELLE 
- TABLA DE DATOS TÉCNICOS - TABLEAU DES DONNÉES TECHNIQUES - TABEL 

TECHNISCHE GEGEVENS - TABELA DE DADOS TÉCNICOS - TEKNISK DATATABEL 
- TEKNISTEN TIETOJEN TAULUKKO - TABELL FOR TEKNISKE DATA - TABELL 

MED TEKNISKA EGENSKAPER - TABELA DANYCH TECHNICZNYCH - ТАБЛИЦЕ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ - TABULKA TECHNICKÝCH ÚDAJŮ - MŰSZAKI ADATOK 

TÁBLÁZATA - TEHNIČNI PODATKI - TEKNİK VERİLER TABLOSUNDA - TABLICI 
S TEHNIČKIM PODACIMA - TECHNINIŲ DUOMENŲ LENTELĖJE - TEHNISKO 

DATU TABULA - TEHNILISTE ANDMETE TABEL - TABELUL CU DATE TEHNICE - 
TABUĽKA TECHNICKÝCH ÚDAJOV  - ТАБЛИЦА ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ - ТАБЛИЦІ 

ТЕХНІЧНИХ ДАНИХ - TABELI SA TEHNIČKIM PODACIMA - ΠΙΝΑΚΙΔΑ ΤΩΝ 
ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ - 技术参数 - ТЕХНИКАЛЫҚ КӨРСЕТКІШТЕР КЕСТЕСІ

B 230DV B 360DV

 MAX

65 kW-кВт
56.000 kcal/h-ккал/ч
222.000 Btu/h-БТЕ/ч             

111 kW-кВт
95.460 kcal/h-ккал/ч
379.000 Btu/h-БТЕ/ч

3.000 m³/h-м³/ч 3.300 m³/h-м³/ч

5,2 kg/h-кг/ч 8,83 kg/h-кг/ч

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

65 l-л 105 l-л

~110/240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

7,5/3,5 A   0,8 kW-кВт

~110/240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

9,2/4,6 A   1,06 kW-кВт

57 kg-кг 86 kg-кг

1,25 US gal/h 80°S
DANFOSS

2,00 US gal/h 80°H
DANFOSS

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

1.300 kPa-кПа
13 bar-бар

 IMPORTANT: In order to have a correct function you must use an electrical generator in class G3 or more (frequency va-
riation ±1%, tension variation ±2%). The maximum power of electrical generator must be three time the nominal power of device 
that you must connect.



BV 69E BV 77E

 MAX

21 kW-кВт
18.100 kcal/h-ккал/ч
71.700 Btu/h-БТЕ/ч

21 kW-кВт
18.100 kcal/h-ккал/ч
71.700 Btu/h-БТЕ/ч

1.550 m³/h-м³/ч 1.550 m³/h-м³/ч

1,67 kg/h-кг/ч 1,67 kg/h-кг/ч

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

36 l-л 36 l-л

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

1,5 A   0,3 kW-кВт

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

1,5 A   0,3 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3 A   0,3 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3 A   0,3 kW-кВт

33 kg-кг 33 kg-кг

0,40 US gal/h 80°S
DANFOSS

0,40 US gal/h 80°S
DANFOSS

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

 IMPORTANT: In order to have a correct function you must use an electrical generator in class G3 or more (frequency va-
riation ±1%, tension variation ±2%). The maximum power of electrical generator must be three time the nominal power of device 
that you must connect.

TECHNICAL DATA TABLE - TABELLA DATI TECNICI - TECHNISCHE DATENTABELLE 
- TABLA DE DATOS TÉCNICOS - TABLEAU DES DONNÉES TECHNIQUES - TABEL 

TECHNISCHE GEGEVENS - TABELA DE DADOS TÉCNICOS - TEKNISK DATATABEL 
- TEKNISTEN TIETOJEN TAULUKKO - TABELL FOR TEKNISKE DATA - TABELL 

MED TEKNISKA EGENSKAPER - TABELA DANYCH TECHNICZNYCH - ТАБЛИЦЕ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ - TABULKA TECHNICKÝCH ÚDAJŮ - MŰSZAKI ADATOK 

TÁBLÁZATA - TEHNIČNI PODATKI - TEKNİK VERİLER TABLOSUNDA - TABLICI 
S TEHNIČKIM PODACIMA - TECHNINIŲ DUOMENŲ LENTELĖJE - TEHNISKO 

DATU TABULA - TEHNILISTE ANDMETE TABEL - TABELUL CU DATE TEHNICE - 
TABUĽKA TECHNICKÝCH ÚDAJOV  - ТАБЛИЦА ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ - ТАБЛИЦІ 

ТЕХНІЧНИХ ДАНИХ - TABELI SA TEHNIČKIM PODACIMA - ΠΙΝΑΚΙΔΑ ΤΩΝ 
ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ - 技术参数 - ТЕХНИКАЛЫҚ КӨРСЕТКІШТЕР КЕСТЕСІ



BV 69DV BV 77DV

 MAX

21 kW-кВт
18.100 kcal/h-ккал/ч
71.700 Btu/h-БТЕ/ч

21 kW-кВт
18.100 kcal/h-ккал/ч
71.700 Btu/h-БТЕ/ч

1.550 m³/h-м³/ч 1.550 m³/h-м³/ч

1,67 kg/h-кг/ч 1,67 kg/h-кг/ч

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

36 l-л 36 l-л

~110/240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3/1,5 A   0,3 kW-кВт

~110/240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3/1,5 A   0,3 kW-кВт

33 kg-кг 33 kg-кг

0,40 US gal/h 80°S
DANFOSS

0,40 US gal/h 80°S
DANFOSS

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

 IMPORTANT: In order to have a correct function you must use an electrical generator in class G3 or more (frequency va-
riation ±1%, tension variation ±2%). The maximum power of electrical generator must be three time the nominal power of device 
that you must connect.

TECHNICAL DATA TABLE - TABELLA DATI TECNICI - TECHNISCHE DATENTABELLE 
- TABLA DE DATOS TÉCNICOS - TABLEAU DES DONNÉES TECHNIQUES - TABEL 

TECHNISCHE GEGEVENS - TABELA DE DADOS TÉCNICOS - TEKNISK DATATABEL 
- TEKNISTEN TIETOJEN TAULUKKO - TABELL FOR TEKNISKE DATA - TABELL 

MED TEKNISKA EGENSKAPER - TABELA DANYCH TECHNICZNYCH - ТАБЛИЦЕ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ - TABULKA TECHNICKÝCH ÚDAJŮ - MŰSZAKI ADATOK 

TÁBLÁZATA - TEHNIČNI PODATKI - TEKNİK VERİLER TABLOSUNDA - TABLICI 
S TEHNIČKIM PODACIMA - TECHNINIŲ DUOMENŲ LENTELĖJE - TEHNISKO 

DATU TABULA - TEHNILISTE ANDMETE TABEL - TABELUL CU DATE TEHNICE - 
TABUĽKA TECHNICKÝCH ÚDAJOV  - ТАБЛИЦА ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ - ТАБЛИЦІ 

ТЕХНІЧНИХ ДАНИХ - TABELI SA TEHNIČKIM PODACIMA - ΠΙΝΑΚΙΔΑ ΤΩΝ 
ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ - 技术参数 - ТЕХНИКАЛЫҚ КӨРСЕТКІШТЕР КЕСТЕСІ



BV 110E BV 170E BV 290E

 MAX

34 kW-кВт
29.200 kcal/h-ккал/ч
116.000 Btu/h-БТЕ/ч             

49 kW-кВт
42.100 kcal/h-ккал/ч
167.200 Btu/h-БТЕ/ч            

85 kW-кВт
73.100 kcal/h-ккал/ч
290.000 Btu/h-БТЕ/ч           

1.800 m³/h-м³/ч 1.800 m³/h-м³/ч 3.300 m³/h-м³/ч

2,71 kg/h-кг/ч 3,9 kg/h-кг/ч 6,8 kg/h-кг/ч

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

65 l-л 65 l-л 105 l-л

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3,5 A   0,8 kW-кВт

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

3,5 A   0,8 kW-кВт

~220-240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

4,6 A   1,06 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

7,5 A   0,8 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

7,5 A   0,8 kW-кВт

~110-120 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

9,2 A   1,06 kW-кВт

61 kg-кг 67 kg-кг 101 kg-кг

0,65 US gal/h 80°S
DANFOSS

1,00 US gal/h 80°S
DANFOSS

1,50 US gal/h 80°S
DANFOSS

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

1.000 kPa-кПа
10 bar-бар

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

 IMPORTANT: In order to have a correct function you must use an electrical generator in class G3 or more (frequency va-
riation ±1%, tension variation ±2%). The maximum power of electrical generator must be three time the nominal power of device 
that you must connect.

TECHNICAL DATA TABLE - TABELLA DATI TECNICI - TECHNISCHE DATENTABELLE 
- TABLA DE DATOS TÉCNICOS - TABLEAU DES DONNÉES TECHNIQUES - TABEL 

TECHNISCHE GEGEVENS - TABELA DE DADOS TÉCNICOS - TEKNISK DATATABEL 
- TEKNISTEN TIETOJEN TAULUKKO - TABELL FOR TEKNISKE DATA - TABELL 

MED TEKNISKA EGENSKAPER - TABELA DANYCH TECHNICZNYCH - ТАБЛИЦЕ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ - TABULKA TECHNICKÝCH ÚDAJŮ - MŰSZAKI ADATOK 

TÁBLÁZATA - TEHNIČNI PODATKI - TEKNİK VERİLER TABLOSUNDA - TABLICI 
S TEHNIČKIM PODACIMA - TECHNINIŲ DUOMENŲ LENTELĖJE - TEHNISKO 

DATU TABULA - TEHNILISTE ANDMETE TABEL - TABELUL CU DATE TEHNICE - 
TABUĽKA TECHNICKÝCH ÚDAJOV  - ТАБЛИЦА ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ - ТАБЛИЦІ 

ТЕХНІЧНИХ ДАНИХ - TABELI SA TEHNIČKIM PODACIMA - ΠΙΝΑΚΙΔΑ ΤΩΝ 
ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ - 技术参数 - ТЕХНИКАЛЫҚ КӨРСЕТКІШТЕР КЕСТЕСІ



BV 110DV BV 170DV BV 290DV

 MAX

34 kW-кВт
29.200 kcal/h-ккал/ч
116.000 Btu/h-БТЕ/ч             

49 kW-кВт
42.100 kcal/h-ккал/ч
167.200 Btu/h-БТЕ/ч            

85 kW-кВт
73.100 kcal/h-ккал/ч
290.000 Btu/h-БТЕ/ч           

1.800 m³/h-м³/ч 1.800 m³/h-м³/ч 3.300 m³/h-м³/ч

2,71 kg/h-кг/ч 3,9 kg/h-кг/ч 6,8 kg/h-кг/ч

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

DIESEL-KEROSENE 
дизель-керосин

65 l-л 65 l-л 105 l-л

~110/240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

7,5/3,5 A   0,8 kW-кВт

~110/240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

7,5/3,5 A   0,8 kW-кВт

~110/240 V-В (-15%÷10%)
50 Hz-Гц

9,2/4,6 A   0,8 kW-кВт

61 kg-кг 67 kg-кг 101 kg-кг

0,65 US gal/h 80°S
DANFOSS

1,00 US gal/h 80°S
DANFOSS

1,50 US gal/h 80°S
DANFOSS

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

1.000 kPa-кПа
10 bar-бар

1.200 kPa-кПа
12 bar-бар

 IMPORTANT: In order to have a correct function you must use an electrical generator in class G3 or more (frequency va-
riation ±1%, tension variation ±2%). The maximum power of electrical generator must be three time the nominal power of device 
that you must connect.

TECHNICAL DATA TABLE - TABELLA DATI TECNICI - TECHNISCHE DATENTABELLE 
- TABLA DE DATOS TÉCNICOS - TABLEAU DES DONNÉES TECHNIQUES - TABEL 

TECHNISCHE GEGEVENS - TABELA DE DADOS TÉCNICOS - TEKNISK DATATABEL 
- TEKNISTEN TIETOJEN TAULUKKO - TABELL FOR TEKNISKE DATA - TABELL 

MED TEKNISKA EGENSKAPER - TABELA DANYCH TECHNICZNYCH - ТАБЛИЦЕ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ДАННЫХ - TABULKA TECHNICKÝCH ÚDAJŮ - MŰSZAKI ADATOK 

TÁBLÁZATA - TEHNIČNI PODATKI - TEKNİK VERİLER TABLOSUNDA - TABLICI 
S TEHNIČKIM PODACIMA - TECHNINIŲ DUOMENŲ LENTELĖJE - TEHNISKO 

DATU TABULA - TEHNILISTE ANDMETE TABEL - TABELUL CU DATE TEHNICE - 
TABUĽKA TECHNICKÝCH ÚDAJOV  - ТАБЛИЦА ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ - ТАБЛИЦІ 

ТЕХНІЧНИХ ДАНИХ - TABELI SA TEHNIČKIM PODACIMA - ΠΙΝΑΚΙΔΑ ΤΩΝ 
ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ - 技术参数 - ТЕХНИКАЛЫҚ КӨРСЕТКІШТЕР КЕСТЕСІ
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ВАЖНО: ПРОЧЕСТЬ И УСВОИТЬ НАСТОЯЩЕЕ РУКОВОДСТВО ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ ПЕРЕД ВЫПОЛНЕНИЕМ СБОРКИ, ЗАПУСКОМ  В 
ЭКСПЛУАТАЦИЮ ИЛИ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕМ ОБОГРЕВАТЕЛЯ. 

НЕПРАВИЛЬНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ ОБОГРЕВАТЕЛЯ МОЖЕТ СТАТЬ 
ПРИЧИНОЙ СЕРЬЁЗНЫХ ТРАВМ ИЛИ СМЕРТЕЛЬНЫХ СЛУЧАЕВ. 

ХРАНИТЬ НАСТОЯЩЕЕ РУКОВОДСТВО ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕЙ 
КОНСУЛЬТАЦИИ.

1. ОПИСАНИЕ
Данная серия обогревателей предназначена 
для  обогрева  помещений средней или большой 
площади. Обогреватели могут быть прямого и 
непрямого нагрева. 
Обогреватели прямого нагрева (РИС. 1-2) 
смешивают горячий воздух с парами продуктами 
сгорания. Поэтому они предназначены  для работы 
снаружи или в помещенийях с высоким уровнем 
воздухообмена, где есть необходимость обогрева, 
разморозки или сушки.
Обогреватели непрямого нагрева (РИС. 3-4), 
благодаря теплообменнику, позволяют отделять 
газы продукты сгорания от горячего воздуха, 
поступающего в помещение. Таким образом, в 
обогреваемое помещение поступает поток чистого 
горячего воздуха, а продукты сгорания выводятся 
наружу.
Данные обогреватели разработаны в соответствии 
с самыми современными критериями безопасности, 
функциональности и надёжности. Защитные 
устройства гарантируют правильную работу 
обогревателя.

2. ИНФОРМАЦИЯ О БЕЗОПАСНОСТИ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

 ВАЖНО: Этот воздухонагреватель 
разработан для мобильного и временного 
профессионального использования. Он не 
предназначен ни для домашнего применения, 
ни для создания теплового комфорта 
человека.

 ВАЖНО: Не допускается эксплуатация 
обогревателя лицами (включая детей) с огра-
ниченными физическими, сенсорными, ум-
ственными способностями.  Не допускается 
эксплуатация обогревателя лицами, не об-
ладающими достаточным опытом и знания-
ми, если они действуют без присмотра лица, 
отвечающего за их безопасность. Не остав-
лять детей без присмотра и не разрешать им 
играть с оборудованием.

 ОПАСНО: Отравление угарным газом 
может быть смертельным.

Первые симптомы удушья отравления от 
угарным газом напоминают грипп: головные 
боли, головокружение и/или тошнота. Эти 
симптомы могут быть вызваны сбоем в 

работе обогревателя. В СЛУЧАЕ ПОЯВЛЕНИЯ 
ДАННЫХ СИМПТОМОВ НЕМЕДЛЕННО ВЫЙТИ 
НА ОТКРЫТЫЙ ВОЗДУХ, и также следует 
обратиться  в технический сервисный центр 
для проведения ремонта обогревателя. 
►►2.1. ЗАПРАВКА:
►2.1.1. Персонал, ответственный за заправку, 

должен быть квалифицированным, 
хорошо знать инструкции изготовителя 
и действующие правила по безопасной 
заправке обогревателей.

►2.1.2. Использовать исключительно вид 
топлива, который указан на табличке 
обогревателя.

►2.1.3. Перед выполнением заправки 
выключить обогреватель и дождаться его 
охлаждения.

►2.1.4. Баки для хранения топлива должны 
находиться в отдельном помещении.

►2.1.5. Все топливные баки должны храниться 
на минимальном безопасном расстоянии 
от обогревателя, в соответствии с 
действующими правилами.

►2.1.6. Топливо должно храниться в зонах 
с поверхностью основания исключающей 
проникновение или протечку топлива,  
могущих быть причиной воспламенения.

►2.1.7. Хранение топлива должно 
осуществляться в соответствии с 
правилами и требованиями действующего 
законодательства.

►►2.2. БЕЗОПАСНОСТЬ:
►2.2.1. Не допускается использовать 

обогреватель в помещениях, в которойых 
присутствует бензин, растворители краски или 
другие испарения легковоспламеняющихся 
веществ.

►2.2.2. При эксплуатации оборудования 
соблюдать все правила и требования 
действующего законодательства.

►2.2.3. Нагреватели, использующиеся в 
непосредственной близости от брезента, 
полотен или других подобных материалов 
покрытия, должны быть расположены 
на безопасном расстоянии от них. 
Рекомендуется также использовать для 
покрытия огнестойкие материалы.  

►2.2.4. Обогреватель использовать 
только в достаточно открытых и хорошо 
проветриваемых местах, с целью 
обеспечения  доступа свежего воздуха 
снаружи, в соответствии с действующими 
требованиями и правилами.
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►2.2.5. Напряжение/частота сети питания 
должны соответствовать данным указанным 
на табличке расположенной на обогревателе.

►2.2.6. Использовать только удлинители с 
заземлением.

►2.2.7. Рекомендуемые минимальные 
безопасные расстояния между обогревателем 
и воспламеняющимися веществами: спереди 
= 2,5 м; сбоку, сверху и сзади = 1,5 м.

►2.2.8. Во избежание возникновения пожара, 
горячий или работающий обогреватель 
должен быть установлен на стабильном и 
ровном основании.

►2.2.9. Животные должны находиться на 
безопасном расстоянии от обогревателя.

►2.2.10. Отключать обогреватель от сети 
электропитания, если он не используется.

►2.2.11. Неотключенный обогреватель, 
управляемый термостатом, может 
включиться самостоятельно в любой момент.

►2.2.12. Никогда не использовать обогреватель 
в жилых помещениях с частым присутствием 
людей, а также в спальных помещениях.

►2.2.13. Никогда не закрывать воздухозаборник 
(с задней стороны), а также, выход воздуха (с 
передней стороны) на обогревателе.

►2.2.14. Не допускается преремещение, 
заправка, техническое обслуживание 
горячего обогревателя, а также обогревателя 
подключенного к сети электропитания.

►2.2.15. Подключение дополнительных 
воздуховодов выполнять с помощью 
оригинальных комплектов (если  
предусмотрена возможность их 
подключения).

►2.2.16. Нагретый обогреватель должен 
находиться на безопасном расстоянии 
от горючих или легковоспламеняемых 
материалов (включая кабель питания).

►2.2.17. Если повреждён кабель  электропитания, 
его необходимо заменить в техническом 
сервисном центре, во избежание несчастных 
случаев.

3. РАСПАКОВКА
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Упаковочный материал - 
не игрушка для детей. Держать пластиковый 
пакет вдали от детей во избежание риска  
опасность удушения!

►3.1. Устранить все упаковочные материалы, 
использованные для упаковки и транспортировки 
обогревателя. Утилизировать их в соответствии 
с действующими требованиями.

►3.2. Если обогреватель помещен на поддон, 
аккуратно снять его с поддона.

►3.3. Проверить нет ли  поврежденияй, нанесенныех 
во время перевозки. Если на обогревателе 
обнаружены повреждения, необходимо 
немедленно сообщить об этом представителю 
продавца, по месту приобретения оборудования.

4. СБОРКА
В зависимости от модели, обогреватели оснащены 
колёсами, ручкой и дымоходом, (РИС. 5-6). 
Эти компоненты, вместе с соответствующими 
крепежными деталями для монтажа, находятся в 
упаковке обогревателя.

5. ТОПЛИВО
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Обогреватель работает 
только на  ДИЗЕЛьном топливе или КЕРОСИНЕ.

Использовать только дизельное топливо или 
керосин, во изберание пожара или взрыва. Никогда 
не использовать бензин, нефть, растворители для 
краски, спирт или другие легковоспламеняющиеся 
виды топлива.
Использовать нетоксичный антифриз в случае 
очень низких температур.
Рекомендуется использовать зимнее дизельное 
топливо при температуре окружающей среды ниже 
5°С.

6. ПРИНЦИП РАБОТЫ
A. Камера сгорания и горелка, B. Крыльчатка, C. 
Двигатель, D. Насос, E. Бак, F. Дымоход (модели 
с непрямым нагревом).

Насос засасывает топливо из бака, доводя его до 
рабочего давления. Топливо подаётся на форсунку, 
котороая распыляет его в камере сгорания. 
Продукты сгорания смешанного с воздухом топлива 
выталкиваются наружу с помощью воздушного 
потока, создаваемого вращением крыльчатки. В 
моделях с прямым нагревом (РИС. 7) продукты 
сгорания выводятся в обогреваемое помещение, а 
в моделях с непрямым нагревом (РИС. 8) продукты 
сгорания должны быть выведены наружу, за 
пределы обогреваемого помещения, с помощью 
дымохода. Система датчиков, подключенных к 
электронной плате управления, обеспечивает 
правильную работу обогревателя и останавливает 
его работу в случае обнаружения неполадок.

7. РАБОТА
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Внимательно 
прочесть “ИНФОРМАЦИЮ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ”, перед включением 
обогревателя.

ВАЖНО: В моделях с двойным напряжением 
(...DV), проверить положение переключателя 
изменения напряжения (220-240В / 110-
120В) (РИС. 9). Если установленное на 
обогревателе  напряжение не соответствует 
напряжению в сети, необходимо переключить 
пререключатель напряжения. Открутить 
два крепежных винта на крышке (РИС. 10), 
переключить переключатель на значение 
соответствующее напряжению сети (РИС. 11) 
и установить на место крышку (РИС. 12).
НЕПРАВИЛЬНОЕ НАПРЯЖЕНИЕ МОЖЕТ 
СТАТЬ ПРИЧИНОЙ СЕРЬЕЗНОГО 
ПОВРЕЖДЕНИЯ ОБОГРЕВАТЕЛЯ.
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►►7.1. ВКЛЮЧЕНИЕ ОБОГРЕВАТЕЛЯ:
►7.1.1. Следовать всем инструкциям по технике 

безопасности.
►7.1.2. Проверить наличие топлива в баке.
►7.1.3. Закрыть пробку бака (РИС. 13).
►7.1.4. Подключить штепсельную вилку к 

розетке подачи электроэнергии (РИС. 14) (СМ. 
НАПРЯЖЕНИЕ В «ТАБЛИЦЕ ТЕХНИЧЕСКИХ 
ДАННЫХ»).

►7.1.5. Перевести переключатель “I/0” в положение 
“I” (РИС. 15). Обогреватель должен включиться в 
течение нескольких секунд. Если обогреватель не 
включается, см. параграф «12. ОПРЕДЕЛЕНИЕ 
ПРОБЛЕМЫ».

►7.1.6. Для моделей с комнатным термостатом 
проверить положение ручки (РИС. 16).

ПРИМЕЧАНИЕ: В СЛУЧАЕ ВЫКЛЮЧЕНИЯ 
ОБОГРЕВАТЕЛЯ ИЗ-ЗА ПОЛНОГО РАСХОДА 
ТОПЛИВА, ДОЛИТЬ ТОПЛИВО В БАК И НАЖАТЬ 
КНОПКУ СБРОСА (СМ. ПАРАГ. 7.2.).
ВАЖНО: В моделях с непрямым нагревом  
продукты сгорания должны быть 
выведены наружу. ВЫПОЛНИТЬ ДЫМОХОД 
В СООТВЕТСТВИИ С ДЕЙСТВУЮЩИМИ 
ПРАВИЛАМИ И ТРЕБОВАНИЯМИ, 
СЛЕДОВАТЬ А ТАКЖЕ УКАЗАНИЯМИ, 
ПРИВЕДЕННЫМИ В СООТВЕТСТВУЮЩЕМ 
РАЗДЕЛЕ РУКОВОДСТВА.

►►7.2. СБРОС ОБОГРЕВАТЕЛЯ:
В случае выявления неполадки, обогреватель 
блокируется. Если кнопка сброса горит красным 
цветом (РИС. 17), значит выполнить сброс 
параметров. Сброс, осуществляется нажатием до 
упора кнопки сброса (РИС. 18). Перед повторным 
запуском обогревателя нужно найти и устранить 
причину, которая привела к блокировке (например, 
препятствие на входе воздухозаборника и/или при 
выходе воздуха, остановка вентилятора, и т.д.). 
Если невозможно устранить проблему, которая 
является причиной блокировки, обратиться в 
сервисный центр.

►►7.3. ВЫКЛЮЧЕНИЕ ОБОГРЕВАТЕЛЯ:
Перевести переключатель “I/0” в положение “0” 
(РИС. 19). Пламя погаснет, а вентилятор продолжит 
работать до полного охлаждения камеры сгорания. 
Не отключать обогреватель от сети до 
завершения цикла охлаждения.

8. ПРОЧИСТКА ФИЛЬТРОВ
В ЗАВИСИМОСТИ ОТ КАЧЕСТВА 
ИСПОЛЬЗУЕМОГО ТОПЛИВА МОЖЕТ БЫТЬ 
НЕОБХОДИМО ВЫПОЛНИТЬ ПРОЧИСТКУ 
ФИЛЬТРОВ:

►►8.1. ФИЛЬТР ЗАПРАВКИ ТОПЛИВА 
(РИС. 20):
►8.1.1. Снять пробку (А) бака.
►8.1.2. Извлечь фильтр (В) из бака. 
►8.1.3. Промыть фильтр (В) чистым топливом, 

осторожно, чтобы не повредить его.
►8.1.4. Установить фильтр (В) в бак.
►8.1.5. Закрыть пробку (А).

►►8.2. ФИЛЬТР ТОПЛИВА, (РИС. 21) В 
ЗАВИСИМОСТИ ОТ МОДЕЛИ:
►8.2.1. Извлечь  фильтр (А) из гнезда.
►8.2.2. Снять стяжные хомуты трубы (B). 
►8.2.3. Снять трубы (С).
►8.2.4. Заменить фильтр на новый (оригинальный) 

(А).
►8.2.5. Установить на место трубы (С).
►8.2.6. Установить на место стяжные хомуты (В).
►8.2.7. Установить фильтр на место в гнездо (А).

►►8.3. ФИЛЬТР ТОПЛИВА, (РИС. 22) В 
ЗАВИСИМОСТИ ОТ МОДЕЛИ:
►8.3.1. Снять стакан (А).
►8.3.2. Извлечь фильтр (B) из стакана, осторожно, 

чтобы не повредить прокладки.  
►8.3.3. Промыть фильтр (В) чистым топливом, 

осторожно, чтобы не повредить его.
►8.3.4. Установить фильтр (В) в стакан.
►8.3.5. Установить стакан на место (А), осторожно, 

чтобы правильно установить прокладки.

►►8.4. ФИЛЬТР ТОПЛИВНОГО НАСОСА:
См. программу профилактического 
техобслуживания.

9. ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Перед любым 
перемещением, необходимо остановить 
обогреватель (СМ. ПАРАГ. 7.3.), отключить 
электропитание, вынув штепсельную вилку 
из розетки (РИС. 23), дождаться полного 
охлаждения обогревателя и убедиться, 
что пробка бака хорошо закрыта, чтобы 
избежать утечки топлива. При перемещении 
обогревателя поддерживать его в ровном, 
горизонтальном положении.

С ЦЕЛЬЮ ОБЕСПЕЧЕНИЯ ОПТИМАЛЬНЫХ 
УСЛОВИЙ ХРАНЕНИЯ ОБОГРЕВАТЕЛЯ, 
РЕКОМЕНДУЕТСЯ: 
►9.1. Опорожнить топливный бак, с помощью 

сливной пробки, расположенной на дне 
бака (РИС. 24-25). Утилизировать топливо 
соответствующим образом и в соответствии с 
действующими требованиями и правилами.

►9.2. Для устранения остатков, залить чистое 
топливо в бак и снова его опорожнить.

►9.3. Закрыть пробку сливного отверстия бака.
►9.4. Обогреватель, рекомендуется хранить 

в сухом месте, защищенном от возможных 
внешних воздействий.

10. ПОДКЛЮЧЕНИЕ КОМНАТНОГО 
ТЕРМОСТАТА
В моделях, с возможностью подкючения комнатного 
термостата, снять крышку, и подключить комнатный 
термостат (опционально) (РИС. 26-27). 
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ПЕРЕД ВЫПОЛНЕНИЕМ ЛЮБОГО ВИДА ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ ИЛИ РЕМОНТА 
ОТСОЕДИНИТЬ КАБЕЛЬ ПИТАНИЯ ОТ ЭЛЕКТРОСЕТИ И УБЕДИТЬСЯ, ЧТО ОБОГРЕВАТЕЛЬ ОСТЫЛ.

11. ПРОГРАММА ПРОФИЛАКТИЧЕСКОГО ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
КОМПОНЕНТ ЧАСТОТА ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ ПРОЦЕДУРА ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

Топливный бак Чистить один раз в год или по 
необходимости

Опорожнить и ополоснуть бак, используя 
чистое топливо (СМ.ПАРАГ. 9.)

Фильтры Чистить или заменять один раз в год 
или по необходимости (проверять 
целостность)

Чистить фильтры (СМ. ПАРАГ. 8.)

Фильтр насоса 
топлива

Чистить или заменять один раз в год 
или по необходимости (проверять 
целостность)

Обратиться в сервисный центр

Электроды Чистить по необходимости Обратиться в сервисный центр
Крыльчатка Чистить по необходимости Обратиться в сервисный центр
Камера сгорания Чистить по необходимости Обратиться в сервисный центр

12. ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПРОБЛЕМЫ
ПРОБЛЕМА ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА ВОЗМОЖНОЕ РЕШЕНИЕ

Обогреватель 
не запускается 
или не остается 
включенным

1. Переключатель находится в 
положении “0” 

2. Нехватка питания

3. Кабель питания разомкнут
4. Электроника блокирована 

или неисправна
5. Неправильная установка 

термостата помещения (при 
наличии)

6. Нехватка топлива
7. Наличие посторонних 

веществ с контуре топлива

1. Перевести переключатель в положение “I” (РИС. 
15) 

2a. Вставить правильно кабель питания в розетку 
подачи электропитания (РИС. 14)

2b. Проверить правильность напряжения вашей 
установки

2c. В моделях с двойным напряжением (...DV) (РИС. 
9) проверить, чтобы положение переключателя 
напряжения отвечало напряжению подаваемой 
электроэнергии

3. Обратиться в сервисный центр
4a. Сбросить обогреватель (СМ. ПАРАГ. 7.2.)
4b. Обратиться в сервисный центр
5. Перевести термостат помещения на температуру 

работы выше, чем температура помещения (РИС. 
16)

6. Долить топливо и сбросить обогреватель
7a. Опорожнить и наполнить бак, используя чистое 

топливо (СМ.ПАРАГ. 9.)
7b. Чистить фильтры (СМ. ПАРАГ. 8.)
7c. Обратиться в сервисный центр

Обогреватель 
выделяет дым во 
время работы

1. Наличие посторонних 
веществ с контуре топлива

2. Помеха на входе 
воздухозаборника

1a. Опорожнить и наполнить бак, используя чистое 
топливо (СМ.ПАРАГ. 9.)

1b. Чистить фильтры (СМ. ПАРАГ. 8.)
1c. Обратиться в сервисный центр
2. Удалить все возможные заторы воздухозаборника

Обогреватель не 
выключается

1. Дефектная электроника 1. Обратиться в сервисный центр




